
第１問 次の問い（問１～７）に答えよ。（配点 ２１）

問 １ 下線部の発音が他の三つと異なるものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

１

� Abendessen � Handarbeit � Bundestag � Mundart

問 ２ 下線部の母音の長短が他の三つと異なるものを，次の�～�のうちから一つ

選べ。 ２

� Frucht � Zuschauer � Wunder � Zucker

問 ３ 下線部の母音がともに最も強く発音される組合せを，次の�～�のうちから

一つ選べ。 ３

� Elektrizität― elektrisch � Kritik― kritisch

� Chemie― chemisch � Philosoph― philosophisch

問 ４ 現在人称変化で erが主語のとき，例のように下線部の母音が変わる動詞

を，後の�～�のうちから一つ選べ。 ４

［例］ sehen → er sieht

� drehen � heben � stehlen � kleben

ド イ ツ 語
�
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問 ５ 過去形にしたとき，例のように下線部の母音が変わる動詞を，後の�～�の

うちから一つ選べ。 ５

［例］ finden → er fand

� blitzen � trinken � mischen � wirken

問 ６ 複数形にしたとき，例と同じ語尾を持つ名詞を，後の�～�のうちから一つ

選べ。 ６

［例］ Tisch → Tische

� Arm � Typ � Uhr � Bild

問 ７ 次のＡ，Ｂ，Ｃは，名詞を意味に応じて分類したものである。Ａ，Ｂ，Ｃの

どのグループにも属さないものを，後の�～�のうちから一つ選べ。 ７

Ａ Ｂ Ｃ

Olivenöl Pfeffer

Salz Senf

Bahnhof Kino

Rathaus Stadion

Fluss Meer

Tal Wiese

� Bart � Kirche � Berg � Essig

ドイツ語
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第２問 次の問い（問１～８）の ８ ～ １５ に入れるのに最も適当なもの

を，それぞれ後の�～�のうちから一つずつ選べ。（配点 ２４）

問 １ Neben ８ Studium jobbt er in einem Supermarkt.

� den � das � der � dem

問 ２ Wir müssen ９ beeilen, sonst verpassen wir den Bus.

� dich � uns � sich � euch

問 ３ Kennst du ein Weihnachtslied, １０ man in Japan gern singt?

� das � dem � dessen � den

問 ４ Diese Uhr habe ich １１ １００Euro gekauft.

� für � an � in � auf

問 ５ Diese Waren müssen innerhalb von drei Tagen １２ werden.

� abschicken � abzuschicken � abgeschickt � abschickt

問 ６ Jeden Sommer １３ ich meine Tante besucht.

� will � bin � werde � habe

ドイツ語
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問 ７ Dieser １４ Mantel passt dir gut.

� schwarzer � schwarzes � schwarzen � schwarze

問 ８ Ich hätte gerne ein Ticket nach Berlin hin und １５ .

� über � auf � zurück � ab

ドイツ語
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第３問 次の問い（問１～４）において，それぞれ後の�～�の六つのうちから五つ

を選んで空所を補い，与えられた日本語に相当するドイツ語文を完成させよ。解答

は， １６ ～ ２３ に入れるものの番号を答えよ。（配点 ２０）

問 １ 健康でいたいので，明日から毎日歩いて仕事に行くつもりです。

Ich werde １６ morgen jeden Tag Fuß zur Arbeit gehen,

１７ ich bleiben .

� ab � möchte � denn

� weil � zu � gesund

問 ２ 彼はとても疲れていて，放課後，友人たちと泳ぎに行く気になれなかった。

Er war sehr müde und keine Lust, nach １８ mit

１９ zu .

� will � der Schule � gehen

� seinen Freunden � schwimmen � hatte

問 ３ 来週，中国からの専門家グループが我々の工場を見学することになっている

と聞きました。

Wir haben gehört, ２０ eine Gruppe Fachleuten

aus China unsere Fabrik ２１ .

� plant � besichtigen � nächste Woche

� wird � von � dass

ドイツ語
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問 ４ いつ地球と同じように火星でも暮らせるようになるか，まだ確かではない。

Es ist noch nicht , ２２ man auch auf dem Mars ２３

auf der Erde .

� wie � als � kann

� sicher � leben � wann

ドイツ語
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第４問 次の一連の会話を読み，後の問い（問１～８）に答えよ。（配点 ４０）

ハンブルク大学に留学している日本人学生Mikaは，いま住んでいる学生寮のこ

とで悩みを抱えていて，友人の Dianaに相談する。

Diana: Arme Mika. Du siehst total müde aus.

Mika: Ja, in den letzten Tagen habe ich gar nicht geschlafen.

Diana: Warum denn nicht? Was ist los?

Mika: Vor drei Wochen ist eine Studentin bei uns im Wohnheim eingezogen.

Seitdem macht sie fast jeden Abend mit Freunden Party. Ich habe

mich bei ihr beschwert, aber das hat nichts gebracht. Ich kann das

nicht mehr ertragen. Ich suche jetzt eine Wohnung.

Diana: Oje, das kann ich mir sehr gut vorstellen. Hast du schon etwas

gefunden?

Mika: Na ja ... Im Internet habe ich probiert, bei Hamburg etwas zu

finden. Aber die Mieten sind mir zu hoch. Ich weiß nicht, was ich tun

soll ...

Diana: Warte mal! Ein Freund von mir, Alexi, zieht bald aus. Er wohnt jetzt

in einer WG＊ und sucht jemanden, der sein Zimmer haben möchte.

Hast du vielleicht Interesse?

Mika: Hm ... Ich möchte eigentlich lieber alleine wohnen.

Diana: In einer Großstadt ist das leider sehr teuer. Du solltest auch nach

anderen Möglichkeiten suchen.

Mika: Ja, aber ...

Diana: Alexis Mitbewohner sind echt nett und kommen von überall her. Sie

sind alle sehr rücksichtsvoll. ２６ Schau dir die WG doch erst

einmal an.

＊WG：ルームシェアなどの共同の住まい（Wohngemeinschaft）

ドイツ語
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翌日Mikaと AlexiはWG近くのバス停で待ち合わせ，WGに向かう。

Alexi: Hier ist es! Gehen wir rein! Ich zeige dir unsere WG.

Mika: Danke! （Die beiden gehen in die Wohnung.）Eure Wohnung ist ja gar

nicht weit von der Uni.

Alexi: Das stimmt. (Alexi öffnet die erste Tür links.) Das ist mein Zimmer.

Mika: Oh, es ist schön groß, aber ist es nicht ein bisschen dunkel?

Alexi: Nein, eigentlich nicht. Morgens ist es hell, weil die Sonne durchs

Fenster scheint.

Mika: Toll! Wie viel kostet es?

Alexi: ３２０Euro warm, also mit Heizungskosten.

Mika: Ah, ja.

（Sie gehen aus dem Zimmer.）

Alexi: Hier gegenüber sind die Toilette und die Dusche. Leider haben wir

keine Badewanne.

Mika: Ach, schade!

問 １ 下線部の内容に合うものを，次の�～�のうちから一つ選べ。 ２４

� Mikaは何とかその学生の誘いを断ろうとしたが，最後には断り切れな

かった。

� Mikaは苦情を言ったが，その学生はパーティーをやめなかった。

� Mikaは嫌々その学生のパーティーに参加したが，やはりそれはつまらな

かった。

� Mikaはその学生の部屋に挨拶に行ったが，何の返事ももらえなかった。

ドイツ語
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問 ２ 下線部の時点でのMikaの希望に最も近いものはどれか。次の�～�のう

ちから一つ選べ。 ２５

� ハンブルク中心部のホストファミリー宅

� ハンブルク中心部の学生寮

� ハンブルク近郊のアパート

� ハンブルク近郊のWG

問 ３ ２６ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Die Chance ist vorbei!

� Da musst du vorsichtig sein!

� Mach dir keine Sorgen!

� Das ist doch kaum zu glauben!

（Mika und Alexi gehen aus dem Badezimmer und gehen weiter.）

Alexi: Das ist unser Gemeinschaftsraum mit Küche.

Mika: Ein schöner Raum!

Alexi: Wenn es draußen warm ist, kann man auf dem Balkon frühstücken.

Hassan: Hallo, Mika! Bitte setz dich. Ich bin Hassan.

Mika: Hallo!（Sie setzen sich auf das Sofa.）

Alexi: Hassan kommt aus dem Iran. Hier wohnen noch Anita aus Berlin

und Darsha aus Indien.

Hassan: Wo wohnst du jetzt?

Mika: In einem Studentenwohnheim. Aber dort möchte ich nicht mehr

wohnen, weil ２７ .

Hassan: Ich glaube, wir sind eine sehr ruhige WG. Und wir teilen uns die

Hausarbeit, wie zum Beispiel ２８ .

Alexi: Ach, möchtest du vielleicht einen Kaffee?

ドイツ語
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Mika: Ja, gerne.

（Alexi schenkt Mika und sich Kaffee ein.）

Mika: Danke, Alexi! Du, Hassan, trinkst du keinen Kaffee?

Hassan: Nein, jetzt darf ich keinen Kaffee trinken.

Mika: Warum nicht?

Hassan: Es ist gerade Ramadan, die muslimische Fastenzeit. Ich darf von

Sonnenaufgang bis Sonnenuntergang weder essen noch trinken.

Alexi: Deswegen essen wir zurzeit erst, wenn es dunkel ist.

Hassan: Ja, das ist total nett von euch!

Alexi: Kein Problem!

Mika: Toll!

その晩，Mikaは Dianaにメッセージを送る。

Alexis WG ist super! Sie verstehen sich ja wirklich gut.

Wie du gesagt hast.㉚

問 ４ ２７ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� es zu laut geworden ist

� die Miete sehr hoch ist

� Alexi bald auszieht

� es keine Badewanne gibt

ドイツ語
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問 ５ ２８ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Lesen und Schreiben

� Putzen und Aufräumen

� Schlafen und Aufstehen

� Essen und Trinken

問 ６ 次の問いの答えとして最も適当なものを，後の�～�のうちから一つ選べ。

２９

Warum trinkt Hassan jetzt keinen Kaffee?

� Weil ihm Kaffee nicht schmeckt.

� Weil er sonst nicht schlafen kann.

� Aus gesundheitlichen Gründen.

� Aus religiösen Gründen.

問 ７ 下線部で，Mikaが思い浮かべた Dianaの言葉はどれか。最も適当なもの

を，次の�～�のうちから一つ選べ。 ３０

� このWGの住人たちはいろいろな地域から来ている。

� 他のタイプの住まいがないか探した方が良い。

� 大都市での一人暮らしは高くつく。

� このWGの住人たちはみな思いやりがある。

ドイツ語
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問 ８ このWGの間取り図として最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ

選べ。 ３１

Darsha

Hassan

Anita

Alexi
N

Darsha

HassanAnita

Alexi
N

Darsha

Hassan

Anita

Alexi
N

Darsha Hassan

Anita

Alexi
N
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第５問 次の一連の会話を読み，後の問い（問１～６）に答えよ。（配点 ３０）

Angelaと Kathrinは学生である。二人は夏学期に参加できる大学のスポー

ツ・コースを検索している。

Angela: Lass uns mal schauen. Was können wir zusammen machen? Wir

haben hier Fitness, Entspannung, Ballsport und Spiel ...

Kathrin: Ballsport kannst du alleine machen. Das ist nichts für mich!

Angela: Ach, echt? Warum das denn?

Kathrin: Ich habe mir mal in der Schule beim Volleyballspielen den Finger

gebrochen. Ich konnte wochenlang nicht richtig schreiben.

Angela: Aua! Das klingt unangenehm. Dann nichts mit Bällen. Hm ... Was

hältst du von Zumba?

Kathrin: Zu... was?

Angela: Zumba. Schau mal hier.

Zumba
Zumba ist ein Mix aus Hip-Hop, Bauchtanz und Kampfsport zu

lateinamerikanischen Rhythmen.

Kathrin: Oha, ist das eine Tanzstunde?

Angela: Nee, wohl eher ein Fitnesstraining.

Kathrin: Das klingt schon interessant, aber wie wäre es mit Rudern oder

Joggen?

ドイツ語
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Angela: Du willst im Sommer draußen Sport machen? Das ist doch viel zu

heiß! Ohne mich!

Kathrin: Dann machen wir etwas drinnen.

Angela: Das Full Body Workout sieht gut aus.

Full Body Workout
Full Body Workout ist eine Kombination aus Aerobic-Schritten,

Krafttraining und Stretching.

Kathrin: Ein richtiges Ganzkörpertraining. Das klingt echt gut!

Angela: Und ganz ohne große Geräte! Man kann es also auch zu Hause

selbst machen.

Kathrin: Wann ist das?

Angela: Mittwochabend um sechs. Mein Seminar endet um ３４ .

Danach kann ich gleich dahin kommen.

Kathrin: Ist das nicht etwas knapp?

Angela: Nein, gar nicht. Ich brauche nur fünf Minuten dahin.

Kathrin: Das passt ja perfekt. Und mittwochs muss ich auch nicht arbeiten.

Angela: Cool! Ich melde uns gleich mal an!

Kathrin: Perfekt! Danke!

Angela schickt das Online-Formular ab.

ドイツ語

― １７ ― （２１１１―１７）



問 １ 下線部の Kathrinの発言内容とその理由として最も適当なものを，次の

�～�のうちから一つ選べ。 ３２

� Sie mag Ballsport nicht, weil sie sich einmal dabei verletzt hat.

� Sie macht keinen Ballsport, weil sie Sport nur alleine machen will.

� Sie mag Ballsport nicht, weil sie wochenlang Volleyball spielen musste.

� Sie macht keinen Ballsport, weil sie es in der Schule nie gelernt hat.

問 ２ 下線部に代わる表現として最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ

選べ。 ３３

� Ja, bitte! � Nicht genug!

� Es geht! � Nein, danke!

問 ３ ３４ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� halb fünf � halb sechs

� halb sieben � Viertel nach sechs

問 ４ 下線部で，Angelaと Kathrinが申し込んだコースの選択理由として適当

でないものを，次の�～�のうちから一つ選べ。 ３５

� Kathrinは水曜日にアルバイトがないから。

� トレーニングマシーンを使って全身を鍛えられるから。

� 家でも一人で練習ができるから。

� Angelaの授業がちょうどよい時間に終わるから。

ドイツ語

― １８ ― （２１１１―１８）



申し込み締め切り後，Angelaにメールが届いた。

Sehr geehrte Frau Stäger,

vielen Dank für Ihr Interesse an unserem Uni-Sport-Programm.

Leider muss der von Ihnen gebuchte Kurs „Full Body Workout“ ausfallen, da

die Kursleiterin erkrankt ist. Für die folgenden Kurse stehen noch freie Plätze

zur Verfügung:

Yoga Montag １９：００ bis２０：３０Uhr １Platz

Zumba Mittwoch １９：００ bis２０：３０Uhr ２Plätze

Volleyball Donnerstag １８：００ bis２０：００Uhr ３Plätze

Kajak Freitag １７：００ bis１９：００Uhr ２Plätze

Falls einer dieser Kurse für Sie in Frage kommt, antworten Sie bitte auf diese

E-Mail.

Mit freundlichen Grüßen

Ihr Uni-Sport-Team

Angelaはメールをコピーして Kathrinに送り，チャットをする。

Auf jeden Fall!

Kathrin:

Klar! Hauptsache, irgendwie bewegen

Cool        Dann melde ich uns mal an!
Supi

Stimmt!

Sollen wir dann etwas anderes machen?

Angela:

Ist das okay für dich?

Es bleibt ja eigentlich nur .37

ドイツ語
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問 ５ 前ページのメールを読み，次の文の ３６ に入れるのに最も適当なもの

を，後の�～�のうちから一つ選べ。

Angela bekommt die E-Mail, weil ３６ .

� der Kurs schon zu viele Teilnehmende hat

� der Kurs auf Donnerstag verlegt wurde

� für andere Kurse noch Plätze frei sind

� der Kurs nun doch nicht stattfindet

問 ６ 二人は最終的にどのスポーツ・コースを選んだか。チャット内の ３７ に

入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Yoga

� Zumba

� Volleyball

� Kajak

ドイツ語
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第６問 次の物語を読み，後の問い（問１～５）に答えよ。（配点 ３０）

Der kluge Richter

Ein reicher Mann hatte einen Beutel mit viel Geld verloren. Er machte seinen

Verlust bekannt und versprach, dem Finder eine Belohnung von １０

Silberstücken zu geben. Bald kam ein ehrlicher Mann zu ihm und sagte: „Den

Beutel mit deinem Geld habe ich gefunden. Hier, bitte, nimm ihn zurück.“ Der

reiche Mann freute sich, weil er sein verlorenes Geld wiederbekam.

Aber er wollte den Finder nicht bezahlen, und so sagte er: „Guter Freund,

es waren eigentlich ８０ Silberstücke in meinem Beutel. Jetzt sind es aber nur

noch ７０. Du hast dir bestimmt deine １０ Silberstücke Belohnung schon

herausgenommen, oder?“ Der ehrliche Finder versicherte jedoch, dass er den

Beutel ungeöffnet zurückgebracht hatte, und forderte die Belohnung.

Also gingen die beiden vor den Richter. Auch hier machten sie die

gleichen Aussagen: Der reiche Mann sagte, dass８０ Silberstücke in dem Beutel

gewesen waren, und der Finder sagte, dass er von dem Geld nichts genommen

und den Beutel nicht einmal geöffnet hatte. Der kluge Richter erkannte die

Ehrlichkeit des einen Mannes und den schlechten Charakter des anderen.

Darum sprach er folgendes Urteil: „Der eine von euch hat ８０ Silberstücke

verloren, der andere hat aber nur einen Beutel mit７０ Stücken gefunden. Also

kann der Beutel hier nicht der verlorene Beutel des ersten Mannes sein. Du,

ehrlicher Freund, nimmst also das gefundene Geld wieder zurück, bis jemand

kommt, der nur７０ Silberstücke verloren hat.“ Dann sagte der Richter zu dem

ドイツ語
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reichen Mann: „Und für dich weiß ich nur den folgenden Rat: Du musst

geduldig warten, bis jemand kommt, der deine ８０ Silberstücke gefunden hat.“

So sprach der kluge Richter.

（ Johann Peter Hebel（１８０５）Kalendergeschichtenの一部を参考に作成）

問 １ 次の�～�の出来事を起こった順番に並べたとき， ３８ と ３９ に入

るものを，それぞれ一つずつ選べ。

� Der Finder erzählte dem Richter, wie er den Beutel zurückgebracht

hatte.

� Der ehrliche Finder brachte das Geld zurück.

� Der Richter durchschaute die schlechte Absicht des reichen Mannes.

� Der reiche Mann merkte, dass er seinen Beutel verloren hatte.

� Das Urteil wurde gesprochen.

� Der reiche Mann war froh darüber, sein verlorenes Geld

zurückzubekommen.

［ ］

→

［ ］

→

［ ３８ ］

→

Der reiche Mann und der Finder gingen vor den Richter.

→

［ ］

→

［ ３９ ］

→

［ ］
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問 ２ 金持ちの男と発見者が裁判官に主張した組合せで最も適当なものを，後の

�～�のうちから一つ選べ。 ４０

金持ちの男の主張

Ａ „Der Finder hat schon１０ Silberstücke herausgenommen.“

Ｂ „Ich habe dem Finder schon７０ Silberstücke gegeben.“

発見者の主張

Ｃ „Für meine große Hilfe sollte der reiche Mann mir besonders danken.“

Ｄ „Ich habe den Beutel nicht aufgemacht.“

� Ａ―Ｃ � Ａ―Ｄ

� Ｂ―Ｃ � Ｂ―Ｄ

問 ３ 裁判官はこの争いに対し，どのような判決を下したか。次の�～�のうちか

ら一つ選べ。 ４１

� 双方の申し立てでは，金持ちの男が紛失した袋と発見者が拾った袋の中身

が異なっているため，発見者が拾った袋は金持ちの男が紛失した袋ではない

とした。

� 金持ちの男が紛失した袋と発見者が拾った袋は，発見された場所や形状が

異なっているので，これらは別物であるとした。

� 発見された袋は金持ちの男が紛失したものに間違いないので，発見者には

しっかりと感謝の言葉を述べるべきであるとした。

� 金持ちの男と発見者の主張は食い違っているので，お金を二等分して半分

ずつ受け取るべきだとした。
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問 ４ この物語の最後に，もし一文を付け加えるとしたら，最も適当なものはどれ

か。次の�～�のうちから一つ選べ。 ４２

� Der reiche Mann sank in die Knie, weil er sein Geld nicht zurückbekam.

� Das Urteil des Richters enttäuschte den Finder, und er konnte nicht

aufstehen.

� Der reiche Mann sprang vor Freude auf und gab dem Finder １０

Silberstücke.

� Der reiche Mann und der Finder waren mit diesem Urteil zufrieden, weil

sie beide recht bekamen.

問 ５ 本文の内容に合うものを，次の�～�のうちから二つ選べ。ただし，解答の

順序は問わない。 ４３ ・ ４４

� 発見者は袋の中に銀貨７０枚が入っているのを確認し，すぐに金持ちの男

の所まで持参したと主張した。

� 金持ちの男は発見者に報酬を渡そうとしたが，発見者は友人として当然の

ことをしたまでだと主張し，それを受け取らなかった。

� 裁判官は発見者の正直さと，金持ちの男の性悪さを見抜いたうえで，判決

を下した。

� 当初，金持ちの男は袋を発見した者に報酬を出すと告知していたが，報酬

を渡さなくていいように一計を案じた。

� 裁判官は聡明だったことから，金持ちの男と発見者が結託して裁判官を欺

こうとしていることを見抜くことができた。

� 金持ちの男は発見者に銀貨１０枚を渡したが，発見者はもっと報酬を出し

てほしいと主張した。
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第７問 次の文章は，睡眠についての記事である。これを読み，後の問い（問１～

７）の ４５ ～ ５１ に入れるものとして記事の内容に最も合うものを，それ

ぞれ後の�～�のうちから一つずつ選べ。（配点 ３５）

Es ist bekannt, dass es tiefen und leichten Schlaf gibt. Wissenschaftler haben

herausgefunden, dass sich während eines leichten Schlafs die Augen oft hin-

und herbewegen. Solche leichten Schlafphasen mit heftigen Augenbewegungen

beginnen im ９０-Minuten-Rhythmus vier bis sechs Mal pro Nacht und dauern

unterschiedlich lang. Diese leichten Schlafphasen werden „REM-Schlaf“�）

genannt, die tiefen Schlafphasen „Non-REM-Schlaf“�）.

Schlafforscher dachten lange Zeit, dass Menschen nur während des

leichten Schlafs der REM-Phasen träumen. Doch dann entdeckte man, dass

wir auch in den Non-REM-Phasen träumen, aber anders als in den REM-

Phasen. Bei Experimenten hatte man die Testpersonen gebeten, ihre Träume

zu erzählen. Das Ergebnis war Folgendes: Die Träume aus dem tiefen Schlaf

der Non-REM-Phase waren näher an der Wirklichkeit, die Träume der

REM-Phase waren dagegen phantasievoller.

Auch im Schlaf wird das Gehirn gut durchblutet und arbeitet genauso aktiv

wie bei kreativen Aktivitäten, z. B. ein Bild malen oder Gedichte schreiben.

Aber was bringt dann der Schlaf dem Gehirn, wenn es sich im Schlaf nicht

ausruht?

Der REM-Schlaf und der Non-REM-Schlaf wirken unterschiedlich. Der

REM-Schlaf ist für die Konzentration besonders wichtig. Durch die Non-REM-

Phasen wird dagegen das neu Gelernte fest im Gedächtnis gespeichert.

Menschen, bei denen der Rhythmus aus leichtem und tiefem Schlaf gestört ist,

haben deshalb oft Probleme mit dem Lernen.

Die tiefen Non-REM-Phasen stellen außerdem den Schläfer auch körperlich

wieder her. Dafür ist nicht besonders viel Ruhezeit notwendig. １９６５ blieb ein
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１７-Jähriger elf Tage lang wach. Am zwölften Tag schlief er ein und war

körperlich wieder fit, als er nach１５ Stunden aufwachte.

Schlaf ist also sowohl für die Verarbeitung von neuem Wissen im Gehirn

als auch die körperliche Erholung wichtig.

（Ulrich Janßen, Ulla Steuernagel（２００４）Die Kinder-Uni: Forscher erklären die Rätsel der
Welt, Zweites Semesterの一部を参考に作成）

１）REM-Schlaf：レム睡眠。REMは Rapid Eye Movementの略。REM-Phase（レム睡眠期）
とも呼ぶ。
２）Non-REM-Schlaf：ノンレム睡眠(Non-Rapid Eye Movement）。Non-REM-Phase（ノンレ
ム睡眠期）とも呼ぶ。
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問 １ Forscher haben erkannt, ４５ .

� dass die REM-Phasen in der Nacht９０Minuten dauern

� dass es in der Nacht alle９０Minuten eine REM-Phase gibt

� dass man９０Minuten nach vier bis sechs REM-Phasen aufwacht

� dass vier bis sechs REM-Phasen insgesamt９０Minuten dauern

問 ２ Träume während einer Non-REM-Phase sind oft ４６ .

� phantasiereich

� einfarbig

� realitätsnah

� chaotisch

問 ３ Im Schlaf arbeitet das Gehirn ４７ .

� so wie bei einer kreativen Aktivität am Tag

� nicht und braucht keine Energie

� kreativer als tagsüber

� halb so viel wie am Tag

問 ４ Für den１７-Jährigen waren schon１５ Stunden Schlaf genug, ４８ .

� weil er während des Schlafs keine körperlichen Probleme hatte

� weil er für die körperliche Erholung nicht so viel Schlaf brauchte

� weil er am zwölften Tag genug träumte

� weil er normalerweise nur fünf Stunden schlief
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問 ５ Durch die Non-REM-Phasen ４９ .

� lernt man am Tag mehr als am Abend

� kann man sich besser konzentrieren

� erholt sich der Körper

� wird das Gedächtnis gelöscht

問 ６ この記事によると，学習に悪い影響があるのは， ５０ 場合である。

� レム睡眠がノンレム睡眠によって阻害される

� ノンレム睡眠中に眼球が動きすぎる

� ノンレム睡眠中に夢を見すぎる

� レム睡眠とノンレム睡眠のリズムが乱れている

問 ７ この記事のタイトルとして最も適当なものは， ５１ である。

� Warum Schlaf für unser Leben wichtig ist

� Träume sind für ein gesundes Leben nachteilig

� Junge Menschen brauchen nicht viel Schlaf

� Regelmäßiger Schlaf ist für Künstler wichtig
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